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O nmoab3e pyccKoi auTepaTryphbl 3a IIpejeaamMn
Poccun

AnHoTanus. B craTbe aHaTM3UPYOTCA 37IEMEHTBI IIPEBOCXOCTBA, YHUKAIb-
HOCTU M cHeIUUKYU PYCCKOI TUTepaTypbl, KOTOPBIE [IeNAIOT ee ParolleHHO
B IJIa3ax 3allaJJHOTO YMTATE/NA, IIOMOTas eMy JIydlle MOHATh Poccuio n pac-
HIVPUTD €r0 JYXOBHOE M3MepeHue. VIX MHOTO, He IEPeYNCIAd BCEX, XOUY
HaIlOMMHATh O TOM, YTO PYCCKas IMTEPATypa CTajia TeM JIOKYCOM, B KOTOPOM
CIMBajIaCh B €4VHBIV IOTOK SHEPTUA 001LeCTBEHHOI], I'YMaHUTAPHON, IIO/IN-
TIYeCKOI! 1 PpumococKoit MBICIN; K TOMY Xe PyCCKasi TUTepaTypa OTKpbIBa-
€T MEHTAIbHOCTh PYCCKOTO Hapoja, Ipefaralouiyio samnajHoMy YUTaTEeNI0
Ipyrou B3riAn Ha Mup. V ele: pycckad nuTeparypa CBOMMM KYJIbTYPHBIMUI
«B3PBIBAMI» U TIVCATE/IN, KOTOPbIE BOIUIOIAIOT B CBOEM TBOPYECTBE 3TH (pasbl
KY/IBTYPHOTO B3pPbIBa, MIHHEPBUPYIOT €BPOIICICKE TUTePATYPbl, TUTasl 1 HOp-
MMPYA LieNble IOKONEeH)A YUTaTe/Nell U IucaTeneil. YHUKanbHBIM OKa3a10Ch
ITOCTOAHHOE BHMMAaHME PYCCKOM IMTEPaTYpPhl K BEIMKMM BOIIPOCAM YeNIOBe-
4eCKOro OBITHA, «IPOK/ATHIM BompocaM». Ho pycckas nurepaTypa nmeer
TOTOJTHUTENbHYIO LIEeHHOCTh, Ha4MHasA C TOTO MOMEHTA, KOIJa €€ TepoeM
CTaHOBUTCA AyuIa. VIMeHHO fyina, 3TOT INTaBHBIN ITepOVi pyCCKOM TUTepaTyphl,
06beuHsAET PYCCKUX MUCaTe/Iell B YHUKATbHOM U HEIIOBTOPMMOM COO0O1Ie-
CTBe, a UX YMTaTeJIel ¥ IIOYNTaTelNeil — B CoObIIecTBe pacCTPOraHHOM U 61a-
rogapHoM. B xoHeyHOM uTOre IpaB 6511 JlOCTOEBCKMIT — BO3MOXCHO, CAMBII
Mo6MMBIIT 3amafioM PyCCKNIL IIcaTeNb, yTBePKAaBIINIi B cBoell peun o [Tym-
KIHE, 9YTO «CIOCOOHOCTh BCEMUPHOI OT3bIBUMBOCTI» — «IJIABHEIIIAs CIIO-
COOHOCTD Hallleil Hal[MOHAIBHOCTI».
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TUPUK, IPUYMHBI TI00BY, 3alIafHBIII YUTATEND
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I/I 3BECTHBIVI IIO3T ¥ KPYIIHBII UTATbAHCKUI CTaBUCT AHJXKe-
1o Mapus Punennmuao (Angelo Maria Ripellino, 1923-1978),
MO YuuTenb (C 60/bII0I OYKBBI), B OJHOM CTUXOTBOPEHNUM IIVIK-
na «OcenHee 6apokko» (Autunnale barocco, 1977) Ha3Baj M033MUI0
«BUHHOJI T'yIIIell, KOTOPYI0 HUKTO He X04eT MNTh» («questa feccia
di vino che nessuno vuol bere») [Ripellino, 1990: 209].

OH 6L 1TpaB: /Tofielt, MHTEePeCYOIXCS T033VIel, TUTepaTypoi
U 9YTE€HVEM, CTAHOBUTCS BCe MEHbIIIe — 3Ta TeHJEHIM 3HaMEeHyeT
He IIPOTPecc, a perpecc o OMOIOrNYecKoit ¥ KY/IbTYPHOII HIKaJIe:
perpecc 1o 6MOIOrNYecKoil IIKajie IIOTOMY, YTO MO3T — 3TO MYCKYTI,
Y1 KaK JTF000J1 MYCKY/T MO3T HY>K/JaeTCs1 B IIOCTOSTHHOJ TPEHMPOBKE;
yeM MeHbIIIe OH MCIIOIb3YeTCsI, TeM OOoIblile OH crmabeeT U aTpodu-
pyeTtcs. Perpecc 1o Ky/nbTypHOII IIIKasie IOTOMY, YTO 6e3 UCTOpH-
4eCKOJ MMaMATY 4€/I0BEK HUIAET U TePsAET CAMOUIEHTUYHOCTD.

MpbI pucKyeM OKa3aTbCs Ha YTV K HOBOMY KAMEHHOMY BEKY:
CBsA3aHHBIe VIHTepHEeTOM, CO CMapTQOHAMI B PyKax, HO B Iellepe,
BCE€ U3DACHAITCA MEXJOMETUAMM.

Jn4 Tex, KTo He 4nTasn pacckasa Esrennsa 3amaruna «llemepa»
(omy611. 1922)', 9TO C/10BO He BBI3OBET aCCOLMALNII C CEBEPHON
JTIE[ITHOM ITYCTBIHEN, XONIOHOV KBAPTUPOM-TIEIIEPOIl, OCBELEHHON
TOJIBKO 6OTOM-TIEYKOJi, C ABYMs IIOyMEPTBBIMU OOUTATEIAMU
3TOV NeLephl.

Hpyr n xomnera 3amaTuHa, Muxann bynrakos, Toxe BbICKa-
3aJICs1 TI0 TIOBOALY KY/IBTYPHOTO perpecca, Ipu3HaKy KOTOPOTO OH
BUJIEN B MOJIOZIOM COBETCKOM rocypiapcrse. OH cJienian 3To B CBO€I
nosectu «Cobaube ceppiie» (1925) 1 B MeHee U3BECTHOM paccKase
«XaHCKMI oroHb» (1924), B KOTOPOM CMMBOJIOM KY/IBTYPHOTO
perpecca CTAaHOBUTCS «TONIBIiT», «HOBBII Ye/TOBEK», TIOPOXK/IeHEe
PEBOJIIOLINM, C IOKPBITOII CHINIBIO TOIOV CIIMHOM Y OOPSI>KEeHHBII
TOJIbKO B KOPOTEHbKME IITAaHMIIKI: B TAKOM BHUJIe OH OCMaTpyBa-
€T CTAPMHHOE apMCTOKPaTN4eCKOE IMEHME, IPEBPAIEHHOE B MY-
3eit’ (mporoTun — nMeHne KHa3el IOcynoBbIx ApxaHrenbcKoe;
cM.: [fIHOBCKAas: 753)).

Jleno B ToM, 4TO IUTEpAaTypa — 3TO IPArOLieHHbIII U He3aMe-
HYMBbIiI MTHCTPYMEHT UCTOPMYECKOTO CO3HAHMA: B IIOCTIE/JHIE TOfIbI
npogeccroHaTbHbIE ICTOPUKI, MOXKHO CKa3aTbh, 3aHOBO OTKPBUIN
AUTEPaATypPy KaK HEOLEHMMBbIV MCTOYHUK CBEJIEHUI O KU3HU
ob1jecTBa mpourefuux snox. Bossmem pomans JI. H. Toncroro
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«AHHa Kapenuna» un «BoitHa 1 Myp». CKOBKO MOYKHO IIOYEPIIHYTh
U3 HUX CBEJIeHNIT O HPaBaX SII0XM, O CBETCKMX YCIOBHOCTSX, O Oa-
JIax, O JOMaIIHeM X03AJCTBE, 0 MEHIO PECTOPAHOB, O YKENIE3HOJO-
POXXHBIX CTAHIIMAX U JJaXKe O TOM, KaK POXKa/y JIeTel >KEeHIIVHBI
B Te BpeMeHa! Poman Ilymkuna «Esrennit Onernn» u nosma Jo-
ros «MepTBble BymIy» ObIIV Ha3BaHbI «SHIMK/IONEAVISIMU PYCCKOI
JKU3HM», HO TIO[/INHHO, HEMCYEPIIaeMOit, IIOIPOOHOI SHIIMKIIO-
TefyieN PyCCKOM XKM3HU AB/IAETCA PYCCKasA NUTEPATYpa B LIETIOM.

[la T03BOIEHO Oy/eT MHe CIIOKUTD ITAaHETMPYK PYCCKOIL TN Te-
parype nop, HasBaHueM «O II0/Ib3e PyCCKOM TUTEPaTypPhl 3a IIpefie-
nmamu Poccuny, monmycepbe3HO BOCXOAALNI K UJI€OTIOTMIECKOMY
MaHMUQECTY PYCCKOTO IMTEPATyPHOTO A3BIKA, UI3BECTHOMY TEKCTY
M. JlomoHOCOBa, 03arnabneHHOMY «IIpenncnoBue o Monb3e KHUT
[IepKOBHBIX B POCCUIICKOM s13bIKe» (1758 T.)°.

3afaguMca BOIpOCaMI: KaKOBO ITpeIHa3HavY€eHNe TUTEPATyP-
HOTO HiefieBpa? KTO €CTh F€HMI Ha IUTE€PaTypHOM Ionpuiie?
Amepuxanckuit kputuk laponbp biaym (Harold Bloom) orBernn
Ha HUX TaK: TUTEPATYPHBII T€HNUIT — 3TO TOT, KTO CBOMM TBOP-
94eCTBOM CIIOCOOCTBYeT 00OOTaIeHNI0 CAMOCO3HAHNA YUTaTeNd,
HIO3BOJISICT YeJIOBEKY /ydllle MOHATDH cebsa [Bloom: 32-34]. Bes
Be/IMKasA pyccKasA NUTepaTypa NOATBEP)K/AAeT CIPaBelINBOCTb
9TOro Te3uca. Benukas nureparypa, B HallleM C/ly4dae pyccKas, —
3TO 3€PKajio, KOTOPOE He TOJIbKO OTpaykaeT ¥ IIepeCcO3/IaeT KI3Hb
B TPeX U3MEPEHNAX, TO €CTh B €€ IPOTAKEHHOCTY BO BPEMEHI,
DTy6VHe CMBIC/IOB U BO3BBIIIEHHOCTY MJiell; IMTepaTypa ele
U CO3[JaeT YeTBEPTOE M3MEPEHNE, KPUTEPUEM KOTOPOTO CTaHO-
BUTCA TOT OTK/IVK, KOTOPBIl OHa pPO>K/IaeT B COSHAHNUM YUTaTEA.

ITOT NaHeTMPUK MO3BOINUT JIaTh OTBET Ha Bompoc: «[lonesHo
NI YUTATh ¥ U3y4aTh PYCCKYIO muTeparypy?». Haunem c camoro
SMIIMPUYECKOTO YPOBHA.

1. Pycckas nmureparypa cTaia TeM T0KyCOM, B KOTOPOM Ha IIpo-
TSDKEHUY TPeX BEKOB CIVBA/IACh B €VIHBII IOTOK 9HEPrys obiie-
CTBEHHOI1, TYMaHUTAPHO, ITOTUTUIECKOI 1 HumocodcKoit MbIc-
mu (cm.: [Ecaynos, 2012]), He uMeroleit pyroi BO3MOXXHOCTH
BBIPa>XeHM A, IOCKOIbKY OHa Obl/Ia IOfjaB/IeHa aBTOPUTAPHO-
IMO/IULIEVICKOI CUCTEMOI ¥ BEYHO ONUTENbHON U PEBHOCTHOI
IIeH3yPOoit, KOTOpbIE ITpeciefoBaay CBOOOAY c/loBa 1 0OMeH MHe-
HUAMMU.
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91u crienngudeckye NCTOPUYECKe YCIOBUA CTaIU MPUIIHON
HEBEPOSTHOTO OOraTCTBa PYCCKOI CTTOBECHOCTH, KOTOPasi, KajkKeT-
Cs1, CIUIeTEeHa M3 CBOETO POjja 3UIIOBAHHBIX (aji/ioB, TOTOBBIX Pa3-
apXMBMPOBATbCA B CO3HAHMY YNTATE/IA: HA IOBEPXHOCTY — TEK-
CTBI, TIOZOOHBIE TIOOMY IPYrOMY, HO B CYLITHOCTY — KPOMe TOTO,
4TO 3TO MPOU3BENEHNA BBICOKOTO MICKYCCTBA, — IVIOTHO COKaTble
apXMBUpOBaHHbIE (PA/Ibl: KOHI[EHTPAT MBIC/IN, ITOJIEMIYECKOI
9HEepPIuY, YTONMYeCKUX MEeYTAHNUII, BETMKIX BOIPOCOB OBITUSA
Y1 MHOTOTO IPyTOroO.

2. Pycckas nmureparypa OTKPbIBA€T MEHTA/IBHOCTDh PYCCKOTO
Hapofia, IpeJIaTallyo 3al1aJHOMY YMTATENI0 IPYTOii B3IIAN Ha
Mup. B Hell oueBMIHBI MHOXKECTBEHHDIE BBIPA>KEH I OTHOILEHM A
K IPYTUM HallMAM: BOCXMIIEHEe HEMIIaMI COIIPOBOXK/IAeTCS YyB-
CTBOM OTYY>X/IEHHOCTH, Ia/I/IOMaHNy COIIyTCTBYET MPOHNYECKOE
OTHOIIIeHNe K (ppaHIly3aM, CTIOKHO OTHOCATCS PYCCKUE K eBpesiM
u TaK fanee. O4eBUIHO, HAKOHEL, KaK B PYCCKOJ TUTEpAType CO3-
[laeTcsl M pasBOpavYyMBaeTCsl MHOTOACIIEKTHBIN 0Opas Vrannu,
B OCHOBHOM — C OTPOMHOIJ1 JTI000BBI0, OKPY>KEHHBIII TIOYTY MU-
domoatruecknm opeonoM («Vranms 3narasi», «poguHa TYIIN»), —
HO BPEMEHAMI, NIPaBJa PENKO, K HEMY IIPMMEIINBAETCA TEPIIKasA
HOTa pa3odapoBaHus: «Vramms, Tel cepany conranal», — Kak Ha-
nvican Adganacuit @er B cruxorBopenun «/rammsa» (oxono 1857 r.)%.

3. Pycckas nuteparypa nomoraeT NoHATh Poccuioo — aroro
OTPOMHOTO0 «JIpyroro», CTONb IPUB/IEKATE/IbHOTO /151 3al1aJHOTO
Je/loBeKa. 3HaMeHNToe CTUXoTBOpeHue-apopnusm Pepopa Trot-
yeBa «YMoM Poccuio He OHATH» (1866) KaXkeTcsl HECKOIBKO IIpe-
YBEIMYEHHbIM HaM, 3aKOPEHE/IBIM 3allaJlHbIM PallMIOHAIMCTaM,
yOeXJeHHBIM B TOM, 4TO ¥ POCCHI0 MOXKHO IIOHATD, UCIIONb3Ys
TaKOJ MOLHBII ¥ 9 (eKTUBHBII I03HABATE/IbHBIN MHCTPYMEHT,
KaKVM ABJIAETCA pyccKas nureparypa. VI ecnu Hagnenb noHuMarhb
Poccmio, HensbexxHo nomobuius ee. «HysxHo mo6utb Poccuior, —
Kak npusbiBal ['orosub.

4.Y pycckoii muTepaTypsl 6bUI CBOJ OCOOEHHBIN Ty Th: OHA He
TOJIBKO OBI/Ia IIOfJaB/IeHa, «3a3UIIOBaHa», KaK y)Ke OBI/IO CKa3aHo,
OHa MIMeJIa B3PhIBHOI XapaKTep, onucanHbii I0puem Jlormanom.
ITo MHEHMIO YYEHOT O, PyCCKas Ky/IbTypa S5BO/IIOLMIOHNPYET B 4e-
penyromuxcs gasax 3acTos U B3pbIBa, ¥ TUTEpaTypa — 3TO IIpe-
VIMYILIeCTBEHHBI ¥ QyHIAMEHTAIbHBII 37IEeMEeHT MOJLOOHBIX
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B3pbIBOB [/loT™MaH]. BcmoMHMM 0 «B3pBIBax» PycCKOIL IUTEPaATY-
PBI 3II0XM pOMaHTU3Ma, faBuen mupy Ilymxkuna, I'orons, Jlep-
MOHTOBa, 00 3110Xe Be/NMKNMX POMAHMCTOB BTOPOJI IOJIOBVHBI
XIX B. — Typrenesa, Toncroro, JlocToeBCKOro, HAKOHeL], O PycCKOM
aBaHrappe pybexa XIX-XX BB.

5. Haunnas co Bropoii nonosuHsl XIX B. pycckad nureparypa
CBOVIMI 3KCIIJIO3VBHBIMU ABJIEHUAMMU (M PyCCKYIe IIUCATENN, KO-
TOpbIe 10 IPEVMYILECTBY BOIUIOIIAIOT B CBOEM TBOPYECTBE 3TU
¢aspl KY/IbTYPHOTO B3pbIBa) NHHEPBUPYET eBPOIIEICKIIe TUTepa-
TYPBL, IUTasA M GOPMUPYA Lie/ble ITIOKOIEHVS YMTaTeleil Y Ica-
tenent (cm.: [Colloquio italo-sovietico]). Bcmomunm, Hanmpumep,
O MUPOBOM ycIleXe KHUTY (PPaHIy3CKOTO MICTOPUKA INTepaTyphl
Ixén-Menbxuodpa ae Boriod «Pycckuit poman» (Le roman russe,
1886), B KOTOpPOJ1 BBICOKO OIIeHMBAJIaCh U MPOIMAraHAPOBaIach
pyccKas nuTeparypa, B 9acTHocTu — Typrenes u Torncroit (cm.:
[Cadot]). Cxonbko mrofeit Ha 3amaje 6bI/I0 BOCOUTAHO HA TIPON3-
BeflennAx lorons, octoesckoro u ToncToro, ecimu BCIOMUHATD
TOJIPKO BEIMKMX K/IACCUKOB PYCCKOI1 muTeparypnl! Kro 13 mopen
MO€TO MOKOTIeHM A He Ha3oBeT ToncToro n JJocToeBCcKoro cpenn
TIOOMMBIX aBTOPOB CBOeN I0HOCTU? VI faXke cpefy CTOMNOB, Ha
KOTOPBIX 3VDK/IETCS Hallla 4€/IOBEYECKAs Y MTHTEIJIEKTya/IbHasA CYTh?

6. ITonosxenne nucarens B Poccun Beerga ObII0 MHBIM, HEXKEIN
B €BPOIIEICKMX CTpaHaX: B HeM ObII0 6ojblie 61aropoficTBa,
00sIbIlle OTBETCTBEHHOCTH 3a 0611ecTBO. V 9TO Clenano pycckyro
JIUTEPATyPy BENMKOIL: ee Co3laBay, 1o cnoBaM E. 3amaTuna, «He
VICTIOJTHUTE/IbHbIE U O/IarOHaJe)KHbIe YMHOBHUKI», CIIOCOOHBIE
CO3/IaBaTh JTUTEPATYPY TOTBKO «OyMa>kHYI0, Ia3eTHYI0, KOTOPYIO
YUTAIOT CETO[HA M B KOTOPYIO 3aBTpa 3aBEPTHIBAIOT I/IMHAHOE
MBIJIO», HO «0€3yMIIBl, OTLIE/TbHUKI, €PeTUKI, MedTaTe/nn, OyH-
Tapy, CKEITUKI»’.

K atomy nepeuHio crefyer 1o6aBUTD ellje OIHY KaTerOpyIo: 3TO
MYYEHMKI, KOTOpbI€ 3aIIATV/IN 33 CBOE€ BBICOKOE JIMTEPATypPHOE
IIpU3BaHye U CTpeMJIeHNe IOJHATD CBOJ TOJIOC CBOOOMIO, BIIajie-
HJIEM B HEMMWJIOCTD U YaCTO — Jja’Ke CaMOJ )KM3HBI0. DT My4eHU-
K OCTaBM/IV HAM B HAC/IE[ICTBO TEKCThI, B KOTOPBIX 'POMKO 3BYUYUT
VX CBOOOMHBIN T'ONOC U XMBET IaMATbh 00 UX MyYeHUYeCTBe.
Hocrarouno BcnioMHUTh Papuinesa, HYaagaesa, Pocromuuny, Yep-
HBIILIEBCKOTO, [JocToeBckoro, Manpenbmrama, CMHABCKOTO,
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Comxennupbiza, EBrennto I'mus6ypr, lllanamoBa 1 MHOTX JpyTUx
UX cOOpaTheB II0 IepPy, My>KeCTBY I HECYaCThIO.

OTBeTHl Ha BOIIPOC, IOJIE3HO JIY YUTATh Y U3y4YaTb PYCCKYIO
JINTEPaTypy, IPUBEIN HAC B 06/1aCTh BO3BBIIIEHHOTO.

1. Ene oiyH BE/TMKOJIEIHBIN MOTUB, IIOATBEPXKAAIOIINIA IIO/Ib-
3y PYCCKOM TUTEPATYPBI, — 3TO €€ HEMPEXOAAIAS Bepa B YeJIO-
BeKa. [laxke Hurmmmct basapos, repoit pomaHa Typrenesa «OTIibI
U JeTu», 6T yOeXXjeH B MCKOHHOI JoOpoTe YemoBeKa: XOTs
OykBa/IbHO Takoro agopy3Ma HeT B TeKCTe pOMaHa, TeM He MeHee
repoil BEpPUII B TO, YTO «4eIOBEK XOPOIL, 0OCTOATE/IbCTBA I/IOX».
Jla>ke OT HU3MEHHBIX U IIPe3pEeHHbIX IIepPCOHAXKel PyCCKOI TnUTe-
paTypbl, TAKMX, KaK HOAIONbHBIN YeroBek [J0CTOeBCKOTo, MCXOAUT
cmaboe MepliaHye YeJIOBEYHOCTY, B HUX TOXe €CTh CeMs BO3MOXK-
HOT'O MCKYTIIEHNA I'PeXa — 3a710T BO3MOXKHOCTH CcrlaceHu . Benu-
Kas pyccKas JauTepaTypa Bcerja nurana 61mskye K yTOINN
CTpEMJIEHUA M HaJEXJbl: CIIACTU PYCCKOTO Y€TI0BEKa, CIacTH
yestoBeka BooOe. OHa mcroBefoBana To, 4to Buxrop Epodees
B CBOeIl aHTOOrnM «Pycckue 1jBeTHI 371a» Ha3Basl «pumocoduei
HaJIeXbI»: «...IIpU BCeM OOraTCTBe PYCCKOI IUTEPaTypHl, C ee
YHMKAIbHbIMM TICYIXO/IOTMYECKYMI TOPTPETAMU, CTUIMCTUYECKIM
MHOroo0pasueM, peIMTrMO3HbIMY ITOUCKaM, ee 00liiee MIPOBO3-
3peHYecKoe Kpefjo B OCHOBHOM CBOJIVJIOCH K (husnocogpuu Haoexovl,
BBIP>KEHUI0 ONTUMUCTUYECKON Bephl B BO3MOXKHOCTD IIepeMeH,
IIPU3BaHHBIX 00€CIIeUNTD Ye/I0BEKY JOCTOTHOE CYIIIeCTBOBAHIE» .
ITa HafIeXKa He 4y>K/ia U HaM.

2. Ilo kpaliHeit Mepe 1o BTOpOI OMOBUHBI XX B. pyccKas
AuTepaTypa JEMOHCTPMpPOBaa €lje OGHO CBOJICTBO, KOTOPOe
IenaeT ee YHUKA/IbHOM KY/IbTYPHOJ AParoleHHOCTbIO: TIOCTOSH-
HOe BHUMAaHMe K BEeTVKVM BOIPOCAM 4eT0BEeYeCKOTO OBITMS,
TaK Ha3bIBa€MbIM «IIPOKJIATBIM BOIpocaM». BcmaTpuBasch
B OBIT, OHa Topasfo Oosnblile uMeeT B BUAY ObiTre. OHA BHUMAa-
Te/IbHA K MeTa(U3M4eCKOMY VI3MePEHUI0 XM3HMY, K TOMY AYXOB-
HOMY MUDPY, KOTOPBIN SABIsAETCS Hallleil cpefjoil o6uTaHms,
K 1o6py u 3ny. ToT dakT, 4TO pyccKast nuTeparypa CpaBHUTEIb-
HO II03/JHO BOIJIa B MUPOBYI0 nutepatypy Hosoro Bpemenn,
KaK MHe Ka)XeTcs, IpefoNpesie/InI TO, YTO OHA IIPMHEC/A C CO-
60J1 HEKOTOpBIE 37IEMEHTHI CpPeJHEBEKOBOTO MMPOBO33peHN S,
IO/aramllero MMMaHEeHTHBIM IPUCYTCTBYE YeloBeKa, bora
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U IbABOMA B IIOBCEJHEBHOM XM3HU — U, C/IEJOBAaTE/IbHO, B IIO-
BECTBOBAaHMM 00 3TOJ XM3HU. TOTBKO PYCCKUIT — TaKoOM, KaK
Muxaun bynrakos, — mor Hanucartb B pasrap XX B. pOMaH
«Macrep n Mapraputa» (1928-1940), B koropom Xpucroc u Ca-
TaHa B Ka4eCcTBe IePCOHAXE COCENICTBYIOT C «/[YIIEBHOOOTBbHBIMY,
a >KeHIIJHA, IBVDKVIMAs TI000BDIO ¥ OTYAsTHMEM, TOTOBA CHIe/IaTh-
Cs1 BETbMOIJA.

Benukue nucaTenyu v KpUTUKM 3amnaja co CBOMM B3IIAZIOM Ha
PYCCKYIO TUTepaTypy U3BHE IIPOHUIIATEIHO OTMETVIIN TaKLeE €€
CBOJICTBA, KOTOPbIE Ie/IAI0T €€ He TOIbKO 00'beKTOM IIPYCTaIbHO-
o VIHTEpeca, HO U IIPeMETOM 0COOEHHOII TI00BIL.

3. DTO IpeXx/Je BCEro eAMHCTBEHHOCTb PYCCKOI INTEPATyPhl,
ee YHMKa/IbHasl CBOCOOBIYHOCTD, KOTOpas 3apakaeT 000ro, KTo
HauyMHaeT ee yuTtaTh (M / mam nsydars). Kak samerun B 1968 .
Anpxeno Mapusa Punennuzo B mpepucioBun K KHure «J/Intepa-
Typa Kak BBefieHMe B uyno» (Letteratura come itinerario nel mera-
viglioso): «Ho aTa camas pycckas nmuTepaTrypa co CBOMMU I'PO30-
BBIMYI BEPIIVMHAMM, CO CBOVMMM IIOCTOSIHHBIMY ITapy Ha IIOC/IEfIHEe
JIOCTOSTHYE YeJIOBEKA, CO CBOEVI CKJIOHHOCTBIO IIPETBOPATD TI000Bb
B KOCTep M yparas, Co CBoell 6€3>Ka/oCTHOI apudpMeTUKoIL, co
CBOMM OTPEYEHMEM OT MAJIEHbKON IMYHOV APKafiuy U CO CBOEI
IPUBEP>KEHHOCTBIO K TI000MY M3MY4YeHHOMY U IIepelyTaHHOMY
CO3/IaHMIO — 9Ta IUTEpATypa NPENATCTBYeT CBOEMY UCCIefjoBa-
TE/II0 NOTPA3HYTDb B XOTIOJHOM aHa/n3e U Oe3yIIHON BUPTYO03-
Hocty» [Ripellino, 1968: 9-10]. V1 on fobasmr: «Kak MOXeT KpUTHK
HE Pasfie/INTh YIIPAMON HENPUASHI PYCCKON INTEPATYPhI K IOMTY-
Mepawm, K nouutocty u punmmucrepctBy?» [Ripellino, 1968: 10].

UrtanpsHCcKUI catens U nepeBogunk Tommaso Jlangonsdu
(Tommaso Landolfi, 1908-1979) Takyxe mog4epKuBaja YHUKAIIb-
HOCTb pYCcCKoli muTepaTypsl. B cBoeM «IIpemycioBum» K aHTONMOIMM
«Pycckme nposauxu» (Narratori russi, 1948) oH mepeuncnuin Te
CBOJICTBA PYCCKOJ IUTEPaTyphl, KOTOPbIE CHEaNy €€ He TOIbKO
eIMHCTBEHHOJI B CBOEM POJie ¥ COBEPIIEHHO CBOeOOPa3HOIL, HO
B HEKOTOPOM CMBICTIE ¥ 06pas3Ii0BOIl — 3TO, 10 MHEHUIO TIePeBOf-
4yIKa, «abconmoTHasg 1 becnomanyas (moytu 6eccThigHasd, Jaxe
IIOpPOYHasi) UCKPEHHOCTb» 1 OfYILEBJIAIOLIee ee IITyOoKoe peru-
TMO3HO€ YYBCTBO. «O4eBUJHOCTD VICKIIOUNUTENBHOTO 3[€Ch —
CTIE[ICTBYIE YHUBEPCATIbHOCTH, U IA>Ke TaM, I7ie I0BeCTBOBaTe/IbHAA
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TeXHMKa MOXKeT MoKa3aTbcsA (oTorpadudeckum BOCIponsBesie-
HIEM, €€ IIOJJEP>KMBAET CBETOHOCHOE YyBCTBO, KOTOPOE, B CYyTU
CBOEJI, €CTh He YTO MHOe, KaK JYHOBeHMe MeTapu3nIecKoro,
BbICIIAA HaJeXX/a U BbIClIee OIpaBJaHMe KaXKJOr0 BEIMKOIO
mucarens» [Landolfi: 19].

4. HakoHelw, pycckas nurepaTypa MMeeT JOIOTHUTENbHYIO
LIEHHOCTb, HAYMHAA C TOTO MOMEHTA, KOIZla €€ T€POEM CTaHOBUT-
cA Jyuia, Kak 3ameruna B 1925 1. B cBoeM acce «Pycckasa Touka
spenusi» (The Russian Point of View) Buppxunns Bynpd, re-
HIa/IbHbIN KPUTUK-IUTIETAHT:

«It is the soul that is the chief character in Russian fiction. Delicate
and subtle in Tchekov, subject to an infinite number of humours and
distempers, it is of greater depth and volume in Dostoevskys; it is liable
to violent diseases and raging fevers, but still the predominant
concern» [Woolf: 73].

VImeHHO my1Ia, 3TOT IJIaBHbBIN T€pOil PyCCKOM IUTEPATYPHI,
00BbeAVHSET PYCCKMX IVICaTeNIell B YHUKATbHOM U HEIOBTOPYIMOM
cooOlecTBe, a UX YUTaATe/Ie U IIOYMUTATENIel — B COOOIIeCTBE
pacTpOraHHOM U 671aTOTaPHOM.

V1 B 3ak/moueHme: Kak >ke npas Ob1T [JOCTOEBCKMIT — BO3MOX-
HO, CAMBII1 TIOOMMBIiT 3aI1a/IOM PYCCKUIT IICATeNb, YTBEP>KIaBIINI
B cBoei1 peun o IIyIKyHe, YTO «CHOCOOHOCTb BCEMUPHOI OT3bIB-
YUBOCTV» — «ITIABHEJIIIasA CIOCOOHOCTD Halllell HAaIlVIOHA/TbHOCTIY .

Bot camble rmaBHbIE TPUYMHBIL, TI0 KOTOPBIM OKa3bIBAETCs I10-
JIE3HBIM YUTATh X U3Yy4aTh PYCCKYIO IUTEPATYPY U, CIEJOBATENb-
HO, €€ TI0UTD.

Ilepesod c umanvarckozo O. b. Jlebedesoii

! «J]efiCTBUTENBHO, IMEHHO AyIlIa — ITTaBHOE [IeHICTBYIOLIee JINII0 PYCCKOM
ymTeparypbl. TOHKas 1 He>KHas, IO Bep)KeHHAs yiiMe IPUUY/ U HeTOMOTaHMIA
y YexoBa, oHa jocTUTaeT ropasfo Oosblieil IIyOMHBI 1 pasMaxa y JJocToes-
CKOTO; CKJIOHHAsI K YKeCTOYa M OO0/Ie3HSIM U CUIbHENIINM TUX0PagKaM,
OHa OCTaeTCs] OCHOBHBIM IIPeMeTOM BHUMaHMUsI» (iepeBof moit. — P. /D).
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Abstract. This article analyzes the excellence, uniqueness and specific elements
of Russian literature that make it valuable in the eyes of a Western reader,
helping him or her to better understand Russia and enrich his or her spiritual
dimension. There are many such elements, and while I cannot touch on all of
them, I would like to remind the reader of the fact that Russian literature has
always been that particular point where social, humanitarian, political and
philosophical thought comes together. Russian literature also sheds light on
the mindset of the Russian people (narod), offering a different perspective to
a Western reader. In addition, Russian literature, with its cultural ‘explosions’
(vzryvy) and the writers who embodied these explosions, greatly influenced
European literature, inspiring entire generations of readers and writers. What
turned out to be most unique in Russian literature was a perpetual attention
to the great questions of human existence, the so-called “damned questions”
(proklyatye voprosy). But Russian literature has an additional quality, starting
from that moment when its hero became the human soul. It is precisely the
soul, the protagonist of Russian literature, which unites Russian writers in
a unique and inimitable community, and their readers and admirers — in
a community moved and grateful. Ultimately, Dostoevsky — probably the most
beloved Russian writer in the West — was right when he asserted in his well-
known Pushkin speech, “the capacity for universal compassion (otzyvchivost’)
is the most important quality of our national character”.
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